NOEL NOUVELET

With Christmas and Easter Texts

Noél Nouvelet (Christmas)

English translation by Medieval French carol
Harold Owen Arranged by Harold Owen
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I.No-€l nou-ve - let! Now sing we— No - ¢l here!
I1.No - él nou-ve - let! No - el chan - tons i - cy;
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All ye faith- ful peo - ple thank your- God most dear;
Dé -  vo - tes gens, ren - dons a—_ Dieu mer - ci;
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Sing we No - &l for him, our new-born King:
Chan - tons No - él pour le Roi nou-ve - let.

See page 11 for a part for Flutes I and II.
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Now the Green Blade Riseth (Easter) !

Words: John Macleod Campbell Crum Medieval French carol
(1872-1958) Arranged by Harold Owen
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1. Now the green blade ris - eth from the bur - ied grain,
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wheat_ that in dark earth man- y_days has lain;
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love lives a - gain, that  with the dead has been:
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Love is come a - gain like wheat that spring-eth green.

Words from The Oxford Book of Carols © Oxford University Press. Used by permission. All rights reserved.
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Love whom hate had slain,

laid him,

2.In the grave they
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a - gain,

he would wake
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grain that sleeps un - seen:
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Love,

grain that sleeps un - seen:

in the earth like

laid
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Love is come a -

grain that sleeps un - seen:

in the earth like

laid



